
Rosette 言語処理プラットフォーム

製品

多 言 語 検 索 ア プ リ ケー ショ ン の 最 先 端

テ キ ス ト 解 析 プ ラッ ト フォー ム

Rosette®  言 語 処 理 プ ラッ ト フォー ム は、 世 界 で 幅 広 く 使

用 さ れ て い る 多 言 語 テ キ ス ト の 検 索 お よ び 解 析 用 コ ン

ポー ネ ン ト・ ラ イ ブ ラ リー で す。 非 構 造 化 テ キ ス ト の、 自 動

言 語 判 別、 テ キ ス ト の 正 規 化 お よ び 固 有 表 現  (キー ワー

ド)  の 抽 出 機 能 を 単 一 の 統 合 フ レー ム ワー ク で 提 供 し ま

す。

「テ キ ス ト 解 析 は、 今 や 学 術 的 な 研 究 分 野 を 超 え、 検 索 や

ディ ス カ バ リー 用 ソ フ ト ウェ ア の 必 須 条 件 に な り ま し た。 製 品

販 売、 テ ロ リ ス ト 追 跡、 ニュー ス 配 信、 音 楽 再 生 と いっ た 用 途

か ら、 世 界 中 の ユー ザー 間 の コ ミュ ニ ケー ショ ン の 向 上 に 至

る ま で、 あ ら ゆ る と こ ろ で 使 わ れ て い ま す。 精 度 が 向 上 し た

Basis Technology  の 新 バー ジョ ン の Rosette 7  プ ラッ ト フォー

ム は 業 界 水 準 を さ ら に 高 め、 新 し い タ イ プ の 情 報 解 析 ア プ リ

ケー ショ ン と し て 期 待 で き ま す。 」

— IDC  社 リ サー チ 部 門 長  Susan Feldman  氏

「 Google  は、 日 本 語・ 中 国 語・ 韓 国 語 版 の 最 良 サー チ

エ ン ジ ン を 作 る べ く、  ア ジ ア 言 語 処 理 技 術 を 提 供 す る

Basis Technology  を 選 び ま し た。  こ れ は、 世 界 中 の イ ン ター

ネッ ト 利 用 者 に もっ と も 好 ま れ る サー チ エ ン ジ ン と し て の

Google  の 地 位 を 築 く た め の  重 要 な 一 石 を 投 ず る こ と と な り ま

し た。 」

— Google  シ ニ ア・ ヴァ イ ス・ プ レ ジ デ ン ト,  Urs Hölzle  氏

柔軟な構成
ア プ リ ケー ショ ン で 多 言 語 の 生 デー タ を 解 析、 知 的 に 処

理・ 運 用 し、 各 ユー ザー の 要 件 に 合っ た、 コ ン ポー ネ ン ト

を 組 み 合 わ せ、 柔 軟 な ソ リュー ショ ン を 構 成 す る こ と が で

き ま す。 新 し い 言 語、 文 字 セッ ト、 お よ び デー タ・ ソー ス を

追 加 利 用 で き る よ う に し な が ら、 既 存 の ワー ク フ ロー 内 で

シー ム レ ス な 処 理 を 可 能 に し ま す。 Rosette  は、 大 量 の

非 構 造 化 テ キ ス ト か ら 意 味 の あ る イ ン テ リ ジェ ン ス を 正

確、 迅 速、 か つ コ ス ト 効 率 の 高 い 方 法 で 抽 出 す る 必 要 が

あ る す べ て の ア プ リ ケー ショ ン を 強 化 し ま す。

• 文 書 内 に 存 在 す る 単 一 ま た は 複 数 の 言 語 を 自 動 的

に 判 別 し、 テ キ ス ト を 解 析、 フィ ル タ リ ン グ、 お よ び 検

索

• 多 言 語 の 全 文 検 索 の 適 合 率 お よ び 再 現 率 を 向 上

• 非 構 造 化 テ キ ス ト か ら 人 名、 地 名、 日 付、 ID 番 号 な ど

を 抽 出

RCLU Rosette Core Library for Unicode
Unicode変換およびテキストの正規化

REX Rosette Entity Extractor
固有表現抽出システム

RNT Rosette Name Translator
人名・地名翻訳システム

非構造化テキスト

構造化データ

Rosette Language Identifier
言語・文字コード判別システムRLI

RBL Rosette Base Linguistics
形態素解析システム

RNI Rosette Name Indexer
人名・地名照合システム

Rosette  コ ン ポー ネ ン ト は、 C 、 C++ 、 Java 、. NET  を サ ポー

ト す る 単 一 の API に よっ て ア プ リ ケー ショ ン に プ ラ グ イ ン

さ れ ま す。 ア プ リ ケー ショ ン お よ び ワー ク フ ロー 内 で 必 要

な モ ジュー ル を 使 用 し、 適 宜 新 し い 機 能 ま た は 言 語 を 簡

単 に 追 加 す る こ と が で き ま す。 ま た、 オー プ ン・ ソー ス 検

索 エ ン ジ ン  Apache Lucene/Solr  と 使 用 す る こ と で、 商

用 レ ベ ル の 高 度 な 言 語 処 理 機 能 を 利 用 で き る よ う に な

り ま す。 こ れ に よ り 多 数 の 言 語 を 索 引 付 け し、 検 索 で き ま

す。

主要顧客 (民間企業)

NTT  レ ゾ ナ ン ト
富 士 通
日 立 製 作 所
日 本 電 気 (NEC)
Attivio
Autodesk

Cisco
Clearwell Systems
EMC
Endeca
Exalead/
Dassault Sys
Google

HP
Mark Logic
Microsoft
Oracle
Symantec
Yahoo!

主要顧客 (政府関連機関)

Berico Technologies
CACI International
In-Q-Tel
Lockheed Martin
MITRE

Northrop Grumman
SAIC
米国国防総省
米国司法省
米国情報機関
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Rosette 形態素解析システム

⽂の単語への分割 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

品詞の判別 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

⽂境界の検出 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

名詞句の抽出 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

辞書形 (基本形) の派⽣ Y Y n/an/a Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

複合語の分割 Y Y Y Y n/an/an/an/a Y n/a Y n/a n/a Y Y Y P Y n/a n/a n/an/an/a

その他の対応⾔語 アルバニア語, インドネシア語, ウクライナ語, エストニア語, カタ
ロニア語, クロアチア語, スロバキア語, スロベニア語, セルビア語,
ブルガリア語, マレー語, ラトビア語

Rosette 固有表現抽出システム

⼈名 S S S S S S S S S S S S S P S S S

場所 S S S S H H S S S S S S S P S S S

組織名 H H H H H H H H H G H G H H G H P H H G H

タイトル S S S S S S S G G S S S S G S S

国籍 G G G G G G S G G

宗教 G G G G S

クレジットカード番号 R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R

距離 R R R R R R R R R R R R R R R

緯度・経度 / UTM 図法 R R R R R R R R R R P R R P R P R R R R R R P R

通貨 R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R

個⼈識別番号 / SSN R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R

電話番号 R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R

E メール・アドレス / URL R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R R

⽇付 R R R R R R R R R R R R R R R R R R R

時間 R R R R R R R R R R R R R R R

Rosette ⼈名・地名照合システム

ネイティブ⽂字体系の英語との照合 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

綴り字の差異の照合 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

⽋落部分の照合 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

⽋落スペースの照合 Y P P P Y P Y

Rosette ⼈名・地名翻訳システム

ネイティブ⾔語名 → 英語 Y Y Y Y Y Y P P Y Y

外国語名 → 英語 Y Y Y Y

形態素解析
Y 完全サポート機能

n/a 当該⾔語では適⽤外

固有表現抽出
S 統計的モデル
G ガゼティア (各種⽤語辞書) 項⽬ (完全⼀致)
H ハイブリッド (統計およびガゼティア)
R 正規表現 (パターン⼀致)
P 正規表現 (部分サポート)

⼈名・地名照合／翻訳
Y 完全サポート機能
P 部分サポート機能

n/a 当該⾔語では適⽤外


